
77-030
Humidimètre

ATTENTION : Les broches des électrodes sont  
très pointues. Manipuler l’instrument avec 

précaution. Conserver les broches protégées 
lorsqu’elles ne sont pas utilisées.

A Électrodes remplaçables
B Capuchon protecteur détachable avec piles 
 et prises de test de résistance
C Interrupteur ON/OFF (marche/arrêt)
D Poignées en caoutchouc
E Écran LCD rétroéclairé

Humidimètre Stanley
L’humidimètre de Stanley détecte l’humidité dans 
le bois et les matériaux de construction communs 
dont, entre autres, les cloisons sèches, les enduits, 
les planches en béton et en ciment. 
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SPÉCIFICATIONS
Affichage LCD avec double échelle  
 de mesure

 Avec rétroéclairage vert

Portée, bois 6 à 44%      ± 2%

Portée, matériaux de  
construction 0,2 à 2%      ± 0,1%

Arrêt automatique de  
l’alimentation 3 minutes

Température de  
fonctionnement 0 à 50°C (32° à 122°F) 

% d’humidité de  
fonctionnement 80% d’humidité relative  
 max.

Alimentation électrique (3) Piles boutons CR-2032

Broches d’électrodes (2) 8 mm (0,3”),   
 remplaçables

Accessoires Étui de transport avec   
 pince pour ceinture

MODE D’EMPLOI
Utilisation
1. Mettre l’interrupteur d’alimentation électrique sur  
 la position « ON ».
2. Soulever le capuchon protecteur 1, puis pivoter sur  
 la position 2. 
3. Faire pénétrer les électrodes dans le matériel à   
 tester.
 A. Appuyer soigneusement mais aussi   
  profondément que possible pour obtenir un bon  
  contact.
 B. Dans le bois, effectuer les mesures en travers  
  du grain. 
 C. Effectuer plusieurs lectures pour obtenir une   
  meilleure idée du contenu général d’humidité   
  du matériel.
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Grain du bois

Tester la précision de l’échelle d’humidité :

1.  Avec le capuchon protecteur en place sur les 
 électrodes et l’alimentation de l’unité sur  
 « ON », faire tourner le capuchon jusqu’à ce que  
 le « T » s’aligne sur la flèche.

2.  Enfoncer le capuchon. L’écran LCD devrait afficher  
 27,5% ±2% en lecture d’échelle « bois ». 

Si la lecture n’est pas dans cette fourchette, l’unité 
devrait être réparée.
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GARANTIE
Garantie d’un (1) an.
Les produits défectueux seront réparés ou remplacés au 
choix de Stanley Tools s’ils sont envoyés avec une preuve 
d’achat à :

Stanley Tools France
24, rue Auguste Jouchoux
BP 1579
25 009 Besançon – France
Tél : 03 81 66 37 02

Cette garantie ne couvre pas les défauts causés par 
des dommages accidentels, l’usure, une utilisation autre 
que celle indiquée dans les instructions du fabricant ou 
toute réparation ou modification de ce produit n’étant 
pas autorisée par Stanley Tools. Les réparations ou le 
remplacement sous garantie n’affectent pas la date 
d’expiration de la garantie.

77-030
Igrometro

Attenzione: I puntali degli elettrodi sono molto 
acuminati. Maneggiare lo strumento con 

attenzione. Coprire i puntali quando non viene 
utilizzato.

A Elettrodi sostituibili
B Cappuccio protettivo a scatto con batteria 
 e prese per provare la resistenza
C Interruttore accensione/spegnimento
D Manici in gomma
E Schermo LCD con retroilluminazione

Igromentro Stanley
L’igrometro Stanley rileva l’umidità presente 
nel legno e nei materiali comunemente utilizzati 
nelle costruzioni compresi, ma senza limitarsi a 
cartongesso, gesso, cemento e stucchi.
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SPECIFICHE
Display LCD con doppia scala   
 per le misurazioni

 Con retroilluminazione di  
 colore verde

Intervallo, Legno da 6 a 44%      ± 2%

Intervallo, Materiali  
da costruzione da 0,2 a 2,0%  ± 0,1%

Spegnimento automatico 3 minuti

Temperatura di  
funzionamento da 0 a 50°C (da 32° a   
 122°F)

% umidità per  
funzionamento umidità relative 80% max. 

Alimentazione 3 batterie CR-2032

Puntali elettrodi 2 da 8mm ( 0.3”),   
 Sostituibili

Accessori Protezione per trasporto  
 con clip per cinta

ISTRUZIONI DI FUNZIONAMENTO
Uso
1. Portare l’interruttore di accensione nella posizione  
 “ON”.

2. Sollevare il cappuccio di protezione 1, quindi farlo  
 ruotare nella posizione 2. 

3. Premere gli elettrodi nel materiale da controllare.

 A. Premere con attenzione, ma per quanto   
  possibile a fondo in modo da garantire un buon  
  contatto.

 B. Nel legno, effettuare le misurazioni in senso   
  longitudinale rispetto alle venature. 

 C. Effettuare diverse misurazioni per avere   
  un’idea migliore sul contenuto generale   
  di umidità del materiale. 
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Controllo della precisione della scala dell’igrometro:

1.  Con il cappuccio di protezione inserito sugli   
 elettrodi e l’unità accesa, ruotare il cappuccio fino  
 a quando la “T”non è allineata con la freccia.

2.  Premere il cappuccino verso il basso. Sullo   
 schermo LCD dovrebbe visualizzare la lettura   
 27,5% ±2% sulla scala “legno”.   

Se la lettura non è compresa nei limiti, potrebbe 
essere necessario far riparare l’unità-
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GARANZIA
Garanzia di un anno
I prodotti difettosi saranno riparati o sostituiti a discrezione 
di Stanley Tools, se inviati al seguente indirizzo, 
accompagnati dalla prova di acquisto:

Stanley Tools srl
Via Don L.Meroni, 56
22060 FIGINO SERENZA (Co)
Italy

La garanzia non copre difetti causati da danni accidentali, 
logorio, uso differente da quello indicato nelle istruzioni del 
produttore, o riparazioni o modifiche eseguite da personale 
non autorizzato. Le riparazioni o sostituzioni effettuate in 
base alla presente non hanno alcuna influenza sulla data  
di scadenza della garanzia. 

Laddove consentito dalla legge, Stanley declina ogni 
responsabilità per danni incidentali o indiretti causati  
da difetti a questo prodotto.

È vietata la modifica a questa garanzia senza l’autorizzazione 
di Stanley Tools.

La presente non pregiudica i diritti legali degli acquirenti  
del prodotto.

Questa garanzia è soggetta alla legislazione inglese;  
Stanley Tools e l’acquirente accettano in maniera 
irrevocabile di rimettersi alla giurisdizione esclusiva  
dei tribunali inglesi, in caso di rivendicazioni o questioni  
relative alla presente.

IMPORTANTE:
Il cliente è responsabile dell’uso corretto e della cura 
dello strumento. Egli è inoltre pienamente responsabile 
della verifica dei lavori durante il loro svolgimento e, di 
conseguenza, della taratura dello strumento.  
La taratura e la cura non sono coperte da garanzia.
Soggetto a modifica senza preavviso.

Venature del legno

T

Prova delle batterie:

1. Con il cappuccio di protezione inserito sugli   
 elettrodi e l’unità accesa, ruotare il cappuccio fino  
 a quando l’icona della batteria non sia allineata   
 con la freccia.

2.  Premere il cappuccino verso il basso. Sullo   
 schermo LCD dovrebbe visualizzare la lettura 44%  
 sulla scala “legno”.    

Se il display non è al 44% o sullo schermo LCD è 
visibile l’icona della batteria, sostituire le batterie.

Dans les limites de la légalité, Stanley Tools ne sera pas 
responsable, sous cette garantie, des dégâts accidentels ou 
conséquents résultant de défauts de ce produit.
Cette garantie ne pourra pas être changée sans 
l’autorisation de Stanley Tools.
Cette garantie n’affecte pas les droits statutaires des 
consommateurs achetant ce produit.
Cette garantie devra être gouvernée et interprétée selon les 
lois anglaises et Stanley Tools et l’acheteur conviendront 
chacun irrévocablement de se soumettre à la juridiction 
exclusive des tribunaux anglais à propos de toute 
réclamation ou problème se produisant sous ou en rapport 
avec cette garantie.

REMARQUE IMPORTANTE :
Le client est responsable de l’utilisation et de l’entretien 
corrects de l’instrument.  
Il est, en outre, entièrement responsable de la vérification de 
la tâche pendant toute sa durée et de ce fait, de l’étalonnage 
de l’instrument. 
L’étalonnage et l’entretien ne sont pas couverts par la 
garantie.
Sujet à changement sans préavis.

T

Tester les piles :

1. Avec le capuchon protecteur en place sur les 
 électrodes et l’alimentation de l’unité sur « ON »,   
 faire tourner le capuchon jusqu’à ce que l’icône de  
 la pile s’aligne sur la flèche.

2.  Enfoncer le capuchon. L’écran LCD devrait afficher  
 44% en lecture d’échelle « bois ».  

Si l’affichage n’est pas de 44% ou si l’icône de pile 
apparaît sur l’écran LCD, changer les piles.

Remplacer les piles :  

Enfoncer 1, puis soulever le couvercle 2,  3 appuyer 
sur les onglets et la pile se dégagera.

Sostituzione delle batterie: 

Premere 1, sollevare lo sportellino 2, 3 premere la 
linguetta e la batteria si solleverà.


